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[The explication]
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What were firstly excerpted from the Gatha of The Gatha to Single-Heartedly
Desire the Birth of Non-Birth in the Pure Land on Upadesa of Sukhavati-
vyuha are the ‘sentences of achievement of the former three of fivefold
paryaya of anusmrti (1. Worship of Amitabha (Amitayus), 2. Praise for
Amitabha (Amitayus), 3. Single-Hearted Desire for the Birth of Non-Birth in
the Pure Land of Amitabha (Amitayus)) and sentences of ukkoteti of the latter
two of fivefold paryaya of anusmrti (4. Various Observation and Cogitation of
Gunpa in the Pure Land of Amitabha (Amitayus), 5. Offering All One’s
Attained Guna for the Birth of Non-Birth of All Other Creatures in the Pure
Land to Attain Buddhahood All Together)’ and the ‘sentences of not remaining
in vain’. Gatha of sixteen lines lies between these two kinds of sentences, but
the apostrophe ‘Abbr. /5%’ was not inserted because these two kinds of
sentences were excerpted as a series of sentences. What were secondly
excerpted are the ‘general sentences in prose from the Chapter of Completing
Great Practice of Altruism with Good Guna Subjective and Objective’. These
three kinds of sentences indicate institutes of Sastra of Sukhavat praising
the great practice; namely, the first, third and second sentences indicate the
Admiration, Vouchsafement of the Grace and Virtue, and Guna of the Sacred
Name of Amitabha (Amitayus), respectively.

Four praises ‘I by virtue of Stitra ...” are the ‘sentences of achievement



of the former three of fivefold paryaya of anusmrti (1. Worship of Amitabha
(Amitayus), 2. Praise for Amitabha (Amitayus), 3. Single-Hearted Desire for
the Birth of Non-Birth in the Pure Land of Amitabha (Amitayus)) and
sentences of ukkoteti of the latter two of fivefold paryaya of anusmrti (4.
Various Observation and Cogitation of Guna in the Pure Land of Amitabha
(Amitayus), 5. Offering All One’s Attained Guna for the Birth of Non-Birth of
All Other Creatures in the Pure Land to Attain Buddhahood All Together)’,
which explain that The Gatha to Single-Heartedly Desire the Birth of Non-
Birth in the Pure Land on Upadesa of Sukhavati-vyuha is called Upadesa
because of correspondence to the Buddhism and that the said Gatha is
concluded as the fivefold paryaya of anusmrti. It is also indicated by these
sentences that this fivefold paryaya of anusmrti depends on the Three Main
Scriptures of the Pure Land, not on the dogmatism by Vasubandhu
Bodhisattva.

Therefore, Laksana of True Guna explicated in the Three Main
Scriptures of the Pure Land is Three Kinds of Sukhavati-vyuha according to
The Gatha to Single-Heartedly Desire the Birth of Non-Birth in the Pure
Land on Upadesa of Sukhavati-vyuha, which is the Gatha on Aspiring to the
Birth of Non-Birth in This Pure Land. The sect founder thus expounded as
follows 1in Inscriptions of Praises for the Sacred Name of Amitabha
(Amitayus) and Saints’ Portraits:

On the sentence ‘“FIKEZLHREEIEM, ‘7 is a word of introducing
oneself by the Author Vasubandhu Bodhisattva; ‘4%’ means depending,
especially depending on 1% &% ## is Indian Scriptures, Sttra of
Buddha, all of Mahayana or Hina-yana in Buddhism; 462 ## in this
context means Mahayana, not Hina-yana; the Three Main Scriptures
in this context is Sutra of Mahayana; ‘/K{&EZ 4% means depending on
these Three Main Scriptures of Mahayana; ‘E B LI{E4H’ is the sacred
name of Amitabha (Amitayus) and piurva-pranidhana; On the phrase
‘GRFEIE A FE, /B’ means words expressing the purport of pirva-
pranidhana; ‘¥2F7 means jiiana and prajna of apratighati; ‘B ZFH g
means that the purport of the said Gatha conforms to dharma and $ila
of Sékya-muni Bhagavat and purva-pranidhana of Amitabha
(Amitayus).



	Kenshingakuen
	Translated from the Japanese
	By the Subeditor at Kenshingakuen and a Translator of Law,
	Rei Umehara (Kenshin)
	顕真学苑副幹・法律翻訳者　梅原　麗（顕真）　訳

